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VSEOBECNE PODMINKY NAKUPU

KYOCERA AVX Components
1. Definice
V téchto podminkach je jako "kupujici" oznadovana spole&nost KYOCERA AVX Components s.r.o., IC: 46508171, se sidlem Dvofakova 328, 563 01 Lanskroun, jejimz
jménem je objednavka vydana. Jako "dodavatel" je oznaena osoba, firma nebo spole¢nost uvedena jako adresat objednavky. "ZbozZi" jsou vSechny polozky uvedené v
objednavce, jak suroviny, tak hotové vyrobky; "Zbozi" zahrnuje také sluzby.
2. Kvalita Zbozi
Zbozi musi odpovidat kvalitou, mnozstvim a vlastnostmi specifikacim uvedenym v této objednavce. Nebyla-li mezi kupujicim a dodavatelem sjednana jina dohoda, musi
Zbozi odpovidat normam CSN. Bude-li kupujici vyZzadovat, aby ZboZi odpovidalo jinym normam nez CSN (napf. originalni vykresy zahrani¢nich stroji jsou v normach zemé
puvodu vykresu), a bude-li kupujici pozadan dodavatelem, doda kupujici ¢esky preklad téchto norem. Stejné tak, pozada-li dodavatel pfi doruceni objednavky o ceské
preklady cizojazy¢nych poznamek na vykresech, hodnot drsnosti, porovnavacich tabulek materialt a toleranci volnych két, zabezpec¢i kupujici jejich dodani.
3. Akceptace objednavky
Objednavka je pfijatd, pokud dodavatel Ustné (i telefonicky) nebo pisemné potvrdi pfijem objednavky. Pfijeti této objednavky zavazuje dodavatele k dodrzovani téchto
podminek a k tomu, Ze jeho zaméstnanci, jednatelé nebo zastupci dodaji Zbozi podle objednavky. Jakékoliv zmény objednavky a VSeobecnych podminek nakupu kupujiciho
musi byt pisemné odsouhlaseny a podepsany obéma smluvnimi stranami.
4. Zaruka a prijmuti/odmitnuti Zbozi
Dodavatel poskytuje na Zbozi zaruku na dobu zivotnosti dodavaného Zbozi deklarovanou dodavatelem, nejméné vSak 2 roky. Doba zaruky zacina bézet dnem pfijeti Zbozi
kupujicim. ZbozZi je pfijato teprve tehdy, vyhovi-li zkouskam kupujiciho. Kupuijici je opravnén po dodani provést kontrolu namatkovou zkouskou a pfi pfekroceni pfipustnych
mezi kvality v rozporu se specifikacemi a pfipadné hodnot AQL Zbozi vratit a poZzadovat nadhradni pInéni v pfiméfené Ihité. Dodavatel ru¢i za dodavky svych dodavatelt jako
za vlastni.
5. Dodani Zbozi
Dodaci podminky uvedené na objednavce se fidi podle INCOTERMS 2000 / INCOTERMS 2010. Kupujici je opravnén odepfit pfijeti takového Zbozi, které bylo dodano pred
terminem dodavky, ktery je uveden na objednavce nebo pred¢asné dodané Zbozi vratit na ucet a nebezpeci dodavatele, pfipadné je uskladnit u tfetich osob na naklady a
nebezpeci dodavatele. PFi prodleni dodavatele s fadnym pInénim a pfedanim Zbozi ma kupujici narok vici dodavateli na smluvni pokutu ve vysi 0,5% z ceny pfedmétu
plnéni (popf. z ¢asti predmétu pInéni, sestava-li se dodavka z ¢asti) za kazdy zapocaty den prodleni, je-li toto prodleni krat$i nez 14 dn(. Trva-li toto prodleni 14 dnt nebo
déle, je smluvni pokuta pro tyto dal$i dny, kterou je dodavatel povinen zaplatit kupujicimu, ve vysi 1% z ceny pfedmétu pInéni (popf. z €asti pfedmétu pInéni) za kazdy dalsi
zapocaty den prodleni, po¢inaje 14. dnem prodleni véetné. Pokud je prodleni del$i nez 30 dnd, ma kupujici narok objednavku zrusit. Timto zruSenim v8ak nezanika povinnost
dodavatele zaplatit smluvni pokutu, pfi¢emz prodleni bude poc¢itano ke dni doru¢eni pisemného oznameni o zru$eni objednavky dodavateli.
6. Doklady
Pokud je dodavatel o to kupujicim pozadan, je povinen poskytnout s kazdou dodavkou Osvédceni o vyhovéni specifikaci. V pfipadé, Ze dodavatel tento poZadavek nesplni, je
kupujici opravnén odmitnout pfijeti dodavky, a to bud celé, nebo jeji pfislusné ¢asti. Ke vSem dodavkam je dodavatel povinen pfiloZit balici a dodaci list s uvedenim cisla
objednavky kupujiciho. Na dodacim listé musi byt uvedena skute¢na cena Zbozi, ktera bude nasledné uvedena i na faktufe. Do popisu ZboZi je nutno uvadét skladové &islo
kupujiciho, pokud je na objednavce uvedeno. U dil¢ich dodavek je dodavatel povinen uvést zbytkové mnoZstvi, které ma byt jesté dodano. Dodavatel je povinen kupujiciho o
odeslani Zbozi informovat v den odeslani.
7. Ceny
V8echny ceny jsou pevné stanovené a nebylo-li pisemné dohodnuto jinak, zahrnuji v8echny naklady na baleni a dopravu. Pojisténi po dobu dopravy je feSeno v ramci
pojistné smlouvy kupujiciho, proto se nesmi pojistné do ceny Zbozi zapogitavat. Neni-li dan kupujicim pisemny souhlas, neni mozna zména ceny.
8. Platebni podminky
Neni-li dohodnuto jinak, je faktura splatna do 45 dnu od jejiho doruc¢eni kupujicimu. Po odeslani Zbozi je dodavatel povinen ihned vystavit fakturu zvlast pro kazdou
objednavku s uvedenim Cisla objednavky kupujiciho. Faktury vystavené v rozporu s témito VSeobecnymi podminkami nakupu a pfisluSnymi pravnimi pfedpisy se povazuji za
nevystavené.
9. ZruSeni objednavky
Kupujici ma pravo kdykoliv svou objednavku zrusit s okamzitou ucinnosti. Pokud tak kupujici u€ini, pfestoze budou dodavatelem dodrzeny podminky objednavky a tyto
V8eobecné podminky nakupu kupujiciho, mize dodavatel poZzadovat nahradu svych skuteéné prokazanych nakladd ke dni zruSeni objednavky, nejvySe vSak do vySe ceny
pfedmétu pInéni. To neplati, zrusil-li kupujici objednavku z diivodu prodleni nebo jakéhokoli jiného vadného pinéni dodavatele.
10. Vlastnictvi kupujiciho
VSechny polozky jako nastroje, méfidla, inventar, material, soucasti a vykresy poskytnuté dodavateli kupujicim, jsou a zustanou majetkem kupujiciho. Dodavatel zachovava
tyto polozky v dobrém stavu a poradku (s vyjimkou pfiméfeného opotfebeni) a pojisti je pro vSechna rizika po dobu, kdy jsou v jeho opatrovani a na zadost kupujiciho je
tomuto bezodkladné vrati. Dodavatel nepouzije, ani nedovoli pouziti téchto pfedméta pfi jinych pracich nez téch, které souviseji s objednavkou kupuijiciho.
11. Diskrétnost
Veskeré informace, navrhy, specifikace a vykresy poskytnuté dodavateli kupujicim musi byt dodavatelem povazovany za pfisné duvérné a nemohou byt poskytnuty tfeti
osobé. Dodavatel neproda nebo nedoda pfimo &i nepfimo tieti osobé Zadnou polozku vyrobenou podle vySe zmifiovanych podkladu.
12. Pojisténi
Dodavatel je povinen pojistit kupujiciho proti:
(i) Ztratdm nebo jakémukoliv poskozeni, které by se udaly kupujicimu nebo za které je kupujici zodpovédny tieti osobg, v dlisledku vady pouzitych materialt nebo $patného
zpracovani na strané dodavatele.
(i) Proti narokum v pfipadé umrti nebo zranéni zptsobenému jakémukoliv zastupci, subdodavateli nebo zaméstnanci dodavatele v dobé, kdy tento pracuje v zalezitosti
kupujiciho.
(iii) Nasledné ztraté nebo poskozeni, které utrpél kupujici tim, Ze mu dodavatel nedodal Zbozi podle objednavky.
13. Pristup
Dodavatel je povinen umoznit kupujicimu nebo jeho zastupci provést v béZnych pracovnich hodinach takové kontroly nastrojového vybaveni a zbozi pfi vyrobé, které souvisi
s objednavkou kupuijiciho.
14. Povéreni
Dodavatel neni opravnén povéfit spinénim objednavky kupujiciho, ani jeji €asti, tfeti osobu, ani pfevést prava a povinnosti souvisejici s objednavkou kupujiciho na treti
osobu, pokud mu k tomu nebyl pfedem dan pisemny souhlas kupujiciho.
15. Soud .
Pro pfipad sporu se ujednava mistni pfislusnost Okresniho soudu v Usti nad Orlici, ma-li v prvnim stupni véc projednat okresni soud, a Krajského soudu v Hradci Kralové,
ma-li v prvnim stupni véc projednat krajsky soud, v souladu s ¢eskymi procesnimi normami.
16. Ostatni ujednani
Smluvni vztahy, nefeSené Smlouvou o zajisténi kvality, byla-li mezi kupujicim a dodavatelem uzavfena, a/nebo objednavkou a/nebo témito VSeobecnymi podminkami nakupu
kupujiciho, se Fidi pfislusnymi pravnimi pfredpisy pravniho fadu Ceské republiky. V pfipadé rozporu mezi Smlouvou o zajisténi kvality, byla-li uzaviena, a VSeobecnymi
podminkami nakupu kupujiciho ma pfednost Smlouva o zajisténi kvality.
17. Prava k duSevnimu vlastnictvi
Dodavatel se zavazuje, zZe prodej nebo pouziti Zbozi nebude v rozporu s Eeskymi pravnimi pfedpisy upravujicimi prava dusevniho vlastnictvi, zjm. autorské pravo, patenty,
uzitné vzory, pramyslové vzory, vynalezy, zlepSovaci navrhy, ochranné znamky, nebo jakymkoli pravem kterékoli treti strany. Dodavatel nahradi $kodu Kupujicimu, kterd mu
vznikne v dusledku zaplaceni jakychkoli poplatkd, nakladl, uspokojeni poZzadavku a ¢&i zavazku, které by mohly vzniknout z jakéhokoli vlastniho nebo Udajného poruseni
uvedenych prav k duSevnimu vlastnictvi ze svych vydaji. Dodavatel poskytuje vyhradni licenci k pravim k dusevnimu vlastnictvi souvisejicim -pramenicim z jakékoli
objednavky kupujiciho, resp. jiné smlouvy mezi kupujicim a Dodavatelem, resp. vytvofenému Dodavatelem na zakladé pozadavku / zadani kupujiciho.
18. Ostatni pozadavky
Kupujici pozaduje, aby byl dodavatel certifikovan dle normy IATF 16949 (nejaktualngjSi vydani) a/nebo TS22163. Minimalni pozadavek je certifikace dle normy ISO 9001
(nejaktuainéjsi vydani). Dodavatel je povinen 6 mésict predem pisemné informovat kupujiciho o zavedeni vSech zmén ovliviiujicich poZzadavky kupujiciho (kvalita, mnoZzstvi,
vlastnosti atd.) a 12 mésicu pfedem o ukonéeni vyroby Zbozi (Vyrobku), neni-li ve Smlouvé o zajisténi kvality, byla-li uzavfena, uvedeno jinak.
Dale kupujici poZzaduje, aby dodavatel pfijal a dodrzoval Kodex jednani v elektrotechnickém pramyslu (EICC ? www.eicc.info), Zasady obchodniho jednani vydané kupujicim
a normu SA8000 (mezinarodni standard, ktery upravuje a monitoruje pfedevsim pracovni podminky zaméstnancu; fizeno agenturou SAl = Social Accountability International;
www.sa-intl.org).
Dodavatel bere na védomi, ze KYOCERA AVX Components s.r.o. ma roli nasledného uzivatele ve smyslu nafizeni EC 1907/2006 (REACH). PInéni veSkerych povinnosti
vyrobce, popf. dovozce zajiStuje dodavatel.
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Splatnost faktury 45 dni!
Na obalku zasilky uvadéjte vzdy nase Cislo objednavky a jméno kontaktni osoby!
Objednavku prosim vzdy potvrdte!
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GENERAL CONDITIONS OF PURCHASE
KYOCERA AVX Components

1. Definition
In these Conditions reference to the "Buyer" shall mean the company KYOCERA AVX Components s.r.o. in whose name the order is placed. The "Supplier" shall mean the
person, firm or company stated as the addressee of the Order. The "Goods" means all items specified in the Order whether raw materials or finished products; the "Goods"
includes also services.
2. Quality of Goods
The goods shall conform as to quality, quantity and description with the particulars stated in the Order. Unless otherwise agreed between the Buyer and the Supplier, the
Goods must conform to CSN (Czech State Standard). If the Buyer requires the goods to conform to any other standards than CSN (e.g. original designs of foreign machines
are in the standards valid in the country of their origin), and if the Buyer is asked by Supplier it will provide for a Czech translation of the standards. The same applies for the
case that the Supplier asks, on receiving the order, for translations of foreign language notes on designs, of surface roughness values, of comparative tables of materials and
tolerances of free dimensions; we will provide for a delivery of translations.
3. Acceptance
The order is accepted if the Supplier confirms the acceptance of the order by word of mouth (including a telephone call) or in writing. Acceptance of this Order shall bind on
the Supplier to adhere to these terms and conditions and no Goods shall be supplied by the Supplier, their employees, agents or representatives except in accordance
therewith. Any alternations of this Order and General Conditions of Purchase must be agreed on in writing and executed by both contractual parties.
4. Guarantees and Acceptance/Refusal of Goods
The Supplier shall grant a guarantee in accordance with Goods lifetime period authorized by Supplier, not less than 2 years. The guarantee period starts as of the day of
acceptance of the goods by the Buyer. The Goods is accepted only if it complies with tests performed by the Buyer. The Buyer will be entitled to test the goods at random
after delivery; in a case that tolerated quality limits (variance with specifications) and/or AQL values have been exceeded the Buyer shall be entitled to return the goods and to
require a delivery in replacement to be performed in an appropriate term. The Supplier shall guarantee for deliveries of its sub-contractors in the same extent as for its own
deliveries.
5. Delivery of Goods
The terms of delivery stated in the Order shall be governed by INCOTERMS 2000 / INCOTERMS 2010. The Buyer will be entitled to refuse the goods delivered prior to the
date of delivery stated in the Order, or to return all goods delivered prior to the agreed date on expenses and risk of the Supplier, or to store the goods in premises of any third
party on expenses and risk of the Supplier. In the case of Supplier's delay in due accomplishment and delivery of the goods the Buyer will be entitled to claim a contractual
fine of 0,5% of the total price of the goods (or of its part, if the delivery consists of several parts) for each started day of delay, on condition the total delay does not exceed 14
days. If the delay is 14 days or longer, the contractual fine, which is Supplier obligated to pay to Buyer, shall increase to 1 % from the price of the order for each started day of
the delay period, beginning the day 14th inclusive. If the delay takes more than 30 days, the Buyer is empowered to cancel the order. The cancellation of the order does not
cancel the Supplier's obligation, to pay a contractual fine and the delay shall be calculated till the day of the written announcement on the cancellation of the order being
delivered to the Supplier.
6. Documents
If so required by Buyer, the Supplier shall provide each delivery with a Certificate of Compliance to Specification. Failure to supply such Certificate will entitle the Buyer to
reject the whole delivery or at its respective part. A packing note and a bill of delivery must be enclosed to each delivery/consignment and shall state the reference number of
this Order. The actual price of the goods, which will be subsequently specified in the invoice, must be stated in the bill of delivery. The description of the goods must contain
Buyer Item Number, if it is stated in the Order. The residual quantity of goods to be delivered must be stated for each partial delivery. The Buyer must be advised of a
shipment of the goods at the day of dispatch.
7. Prices
All prices are fixed and unless otherwise written agreed they shall include all costs for adequate packaging and transportation. The insurance for the time of transportation is
covered by the Buyers insurance policy and therefore it must not be included in to the price of the goods. No change in price shall be made without the written consent of the
Buyer.
8. Terms of Payment
Unless otherwise agreed, the payment shall become due in 45 days after delivery to the Buyer. The invoice must be issued for each separate order immediately after a
shipment of the Goods; the number of the Buyers order must be specified in each invoice. Invoices being issued incorrectly in conflict with General Conditions of Purchase
and valid legal regulations shall be regarded as null and void.
9. Cancellation of Order
The Buyer may at any time cancel this order with an immediate effect. If the Buyer cancels the order regardless that the Supplier has adhered to the terms of the Order and
the General Conditions of Purchase, the Supplier may require compensation for actually proved costs incurred till the day of cancellation of the Order; however, the
compensation shall not exceed payment of the purchase price. This is not valid in case the Buyer cancels the Order for reason of delay or any other defective delivery by
Supplier.
10. Buyer's property
All items such as tools, gauges, fixtures, materials, parts and drawings provided by the Buyer to the Supplier shall be and remain the property of the Buyer. The Supplier shall
maintain all such items in good order and condition (fair wear and tear excepted) and insure them against all risks whilst in the custody and on request shall immediately
return them to the Buyer. The Supplier shall not use or permit the use of such items otherwise than in connection with the Order.
11. Confidentiality
All information, designs, specifications and drawings provided by the Buyer to the Supplier shall be treated by the Supplier as confidential and shall not be disclosed to any
third party. The Supplier shall not sell or supply directly or indirectly to any third party any item made on the basis of the above-mentioned data and documents.
12. Insurance
The Supplier is obligated to insure the Buyer against:
() Losses or damages caused to the Buyer or for which the Buyer may be liable to a third party due to effects of materials or a wrong processing;
(I) Claims in respect to death or injury caused to any agent, subcontractor or employee of the Supplier during his/her engagement with the Buyer;
() Subsequent losses or damages sustained by the Buyer as a result of the failure of the Supplier to supply the goods in accordance with the Order.
13. Access
The Supplier is obligated to permit the Buyer or its representatives to carry out during normal working hours such inspections of the tooling and Goods in manufacture at the
Suppliers premises, which concern this Order.
14. Assignment
The Supplier shall not assign or subcontract the whole or part of this Order without prior written consent of the Buyer.
15. Jurisdiction
Any dispute between the Buyer and the Supplier arising from these General Conditions of Purchase shall be settled by a respective court of the Czech Republic local County
Court in Usti nad Orlici or Regional Court in Hradec Kralove in accordance with the Czech Civil Procedure Act.
16. Governing Law
All regulations arising from these General Conditions of Purchase, which are not regulated by Quality Agreement or General Conditions of Purchase of the Buyer, shall be
governed by the laws of the Czech Republic. In the case of contradiction between Quality Agreement, if the Quality Agreement was signed, and General Conditions of
Purchase, the priority has Quality Agreement.
17. Patents
The supplier warrants that neither the sale nor the use of the Goods will infringe any Czech or foreign patent copyright, trade mark, trade name, registered design, or other
intellectual property right of any third party. The Supplier will indemnity the Buyer from all actions, costs, claims, demands, expenses and liabilities whatsoever resulting from
any actual or alleged infringement and at his own expense, the Suppliers shall be brought in that connection. All patents, registered designs, copyright and other protective
rights in or resulting from any design or development work carried out by the Supplier at the request of the Buyer in the execution of this Order shall exclusively vest to the
Buyer.
18. Other requirements
The Buyer requires that the supplier shall be registered to IATF 16949 (the latest issue) and/or TS22163. A minimal requirement is registration to ISO 9001 (the latest issue).
The Supplier is obligated to notify Buyer in writing 6 months before initiation of all changes impact Bayer's requirements (quality, quantity, properties etc.) and 12 months
before the date of product discontinuation unless otherwise specified in Quality Agreement, if the Quality Agreement was signed.
The Buyer requires that the supplier should adopt and respect The Electronic Industry Code of Conduct (EICC ? www.eicc.info) and respect SA8000 (global social
accountability standard for decent working conditions, developed and overseen by SAl=Social Accountability International; www.sa-intl.org).
The supplier takes note that KYOCERA AVX Components s.r.o. acts as a downstream user within the meaning of the REACH Regulation (EC 1907/2006). All obligations of
producer or importer are covered by the supplier.
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Zahlungsbedingungen 45 Tage!
Auf den Umschlaqg schreiben Sie immer unser BestelINr. und Name der Kontaktperson!
Die Bestellung bitte immer bestatigen!






